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Autenticky zazitek z dila Jana Dismase
Zelenky v Baroknim divadle / Authentic
Experience From Works by Jan Dismas
Zelenka at Baroque Theater

Orchestr Collegium 1704 a vokalni soubor Collegium Vocale 1704, které se pod
vedenim dirigenta Vaclava Lukse zabyvaji interpretaci barokni hudby, zahajily

ve stfedu 31. Gervence treti festivalovy tyden. Pravidelni hosté prednich evrop-
skych festivalti vystoupili v Ceském Krumlové s projektem Pocta Janu Dismasi
Zelenkovi. Z pera nejvyraznéjsiho ¢eského barokniho skladatele, pfezdivaného
4Cesky Bach®, zaznél v zameckém Baroknim divadle vybér z jeho Lamentaci pro-
roka Jeremiase a Responsorii pro Svaty tyden. Vaclav Luks se svymi muzikanty
potvrdil, ze v oboru historicky pou¢ené interpretace barokni hudby patfi jeho sou-
bory mezi $pickové. K zakladnimu predpokladu znalosti dobové praxe se pfipojuji
vyborné dispozice jednotlivych &lend, ktefi zazafili v koncertantné i sélové kom-
ponovanych ¢astech programu. ,Zelenka je podle mého nazoru skladatel, ktery

od interpreta vyZaduje, aby se dikladné sezndmil nejen s jeho dilem, ale i s Zivotem.

Zelenkova hudba je vyjimednd tim, jak primodare spojuje jeho viastni emocionalitu
s hudebnim vyrazem. Jeho osobnost je natolik svébytnd, origindlni a komplikova-
nd, Ze se jeji charakteristické rysy v dile zrcadli, coZ je v baroknim kontextu néco
mimorddného, co zndme aZ z doby romantismu. Zelenkovou hudbou se zabyvdme
dlouhodobé - letopodet 1704 v ndzvu souboru je rokem, kdy se Zelenka objevil

na hudebni scéné - a postupné objevovani a poznavani tohoto skladatele se samo-
zrejmé odraziiv nasiinterpretaci,” uvedl umélecky vedouci souboru Vaclav Luks.
Jan Dismas Zelenka pusobil ve sluzbach drazdanského dvora a jeho rukopisy jsou
ulozeny v Saské zemské knihovné v Drazdanech. Jsou s provadénim téchto dél
spojeny i néjaké technické ¢&i interpretacni potize? ,Zelenkovy rukopisy mi trochu
pripominaji rukopisy Leose Janddka - jeho hudebni predstavivost a energie je na-
tolik silnd, Ze hlava je takzvané rychlejsi neZ ruka. Noty jsou proto naskrdbané a je
nékdy tézké vyznat se vtom, co mél na mysli. Pokud jde o interpretaci, jeho rand
dilajsou vyrazové nesmirné obtiznd a ta z pozdéjsi doby navic jesté technicky na-
roénd, na hranici moZnosti tehdejsich orchestrd i zpévakd.”

Zazitek z koncertu umocnilo autentické prostredi zameckého Barokniho divadla,
které je jednim z nejlépe zachovanych divadel tohoto typu na svété. Do zdejsiho
barokniho divadla se nesmirné rddi vracime, protoZe je to uZasné prostredi nejen
vizudlné, ale i akusticky. Znovu jsme se presvédcili o tom, Ze v 18. stoleti skutecné
uméli postavit prostor tak, aby nic neschoval a aby bylo lidskému slovu perfektné
rozumét.” A 6im muze barokni hudba podle Vaclava Lukse oslovit dnesni publi-
kum? ,Tato hudba spojuje vysoké ndroky na uméleckou kvalitu - tehdejsi sklada-
telé nikdy nerezignovali na predstavu ideélu - a zdroveri je to hudba srozumitelnd.
To uz se nikdy pozdéji v déjindch hudby nepodafilo spojit. Casto slysim navstév-
niky koncert fikat: ,Jd tomu viibec nerozumim, ale strasné se mi to libilo.” A to je
presné ono. My interpreti tomu rozumét musime, ale divdci si barokni hudbu mo-
hou vychutnat, aniz by byli v této oblasti odborniky.”

The orchestra Collegium 1704 and the vocal ensemble Collegium Vocale 1704,
which dedicate themselves to the interpretation of baroque music under the lead-
ership of conductor Vaclav Luks, opened the third festival week with their concert
on Wednesday 31**July. These regular guests of leading European festivals per-
formed in Cesky Krumlov with their project Homage to Jan Dismas Zelenka. The
audience at the Baroque Theatre at the chateau heard a selection from the Re-
sponsories of Jeremiah the Prophet and the Responsories for the Holy Week writ-
ten by the most significant Czech baroque composer, nicknamed “Czech Bach”.
Vaclav Luks together with his musicians confirmed that in the field of historically
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performed interpretation of baroque music his ensembles belong to the very top.
The basic prerequisite of knowledge of the period practice was accompanied by
excellent dispositions of individual members of the ensemble, who shone both

in concertante and solo composed parts of the program. “In my opinion Zelenka
is a composer who requires the interpreter to become acquainted with him thor-
oughly. Not only with his work but also with his life. Zelenka’s music is unique as it
straightforwardly connects his own emotionality with musical expression. His per-
sonality is so distinctive, original and complicated that its characteristic features
are reflected in his works which is something unique in the baroque context as we
did not know this until the Romantic period. We dedicate ourselves to Zelenka’s
music in the long term - the year 1704 in the name of the ensemble is the year when
Zelenka appeared on the music scene - and the gradual discovering and becom-
ing acquainted with this composer is naturally also reflected in our interpretation,”
said the artistic leader of the ensemble Vaclav Luks. Jan Dismas Zelenka worked
at the Royal Court in Dresden and his manuscripts were stored in the Regional
Library of Saxony in Dresden. Is the interpretation of these works connected with
any technical or interpretative problems? “Zelenka’s manuscripts remind me of
Leos Janddek’s manuscripts a little - his musical imagination and energy is so
strong that it can be said that the head is faster than the hand. Therefore the notes
are scribbled and sometimes it is difficult to understand what he had in mind. As far
interpretation is concerned, his early pieces are extremely difficult in terms of ex-
pression and those from the later period are, in addlition, also technically demand-
ing, on the edge of the abilities of orchestras and singers of that period.”

The experience from the concert was intensified by the authentic atmosphere at
the Baroque Theatre, which is one of the best preserved chateau theatres in the
world. “We love to come back to the local Baroque Theatre because the setting is
fantastic not only visually but also acoustically. We once again found out that in the
18" century they were really able to build spaces in such a way so that they do not
hide anything and so that the human word can be perfectly understood.” And how
can baroque music make an impression on today’s audience according to Vaclav
Luks? “This music connects high demands on artistic quality - the composers of
the period never gave up on the idea of an ideal - and at the same time this music is
comprehensible. These two aspects have never been connected again in the his-
tory of music. | often hear visitors of concerts saying, “I don’t understand it at all but
Ireally liked it.” And this is the point. We interpreters have to understand it but the
audience can just enjoy baroque music without being experts in this field.”

Hudebni ,Maniaci® ovladli Zameckou
jizdarnu / Castle Riding Hall Overwhelmed
by Music “Maniacs”

Prvni srpnovy veder stravili navstévnici festivalu v Zamecké jizdarné ve spo-
le¢nosti slovenského souboru The Classical Music Maniacs. Formace sloZzena

z dvanacti hudebnikd, jejimz zakladatelem a vedoucim je houslista a koncertni
mistr Slovenské filharmonie Jarolim Emmanuel Ruzi¢ka, predvedla fuzi klasic-
ké hudby, pfevazné barokni, jazzu a latinskoamerickych rytmu. V prvni ¢asti
vecera zahrali hudebnici v dzinach a v teniskach nékolik Bachovych skladeb,

v druhé puli pak zaznély kompozice autort Latinské Ameriky. Solo na kytaru
zahrala Miriam Rodriguez Briillova, ktera se na MHF Cesky Krumlov predstavila
jiz loni v komornim recitalu, a brazilsky perkusionista Luis Ribeiro dodal klasic-
kym skladbam ,grady* hrou na bici. Zavérecnou ¢ast vecera okorenilo i tango

v podani Karola Briilla a Viktorie Bolender. Program s nazvem Bach goes Samba
and Tango s podtitulem ,Bach v teniskach &i s baskytarou” divaky v Zamecké
jizdarné zaujal natolik, ze nechtéli ,Maniaky“ pustit z pddia a vyzadali si od nich
nékolik pridavkd. Kromé latinskoamerickych skladeb zaznéla i pisnicka skupiny
Queen ,We Will Rock You* v netradi¢ni smyccové podobé, ktera vzbudila velky
ohlas. ,Je skvélé, kdyz ma koncert odezvu, kdyZ preskoéijiskra mezi jevistém

a hledistém tak, jako dnes veder, a kdyz divak prijima to, co umélec ddva.” A jak
prisel vedouci souboru Jarolim Emmanuel Ruzi¢ka na napad vytvofit program,
ktery by spojoval zdanlivé nespojitelné? ,Dlouho jsem se zabyval myslenkou,
Jjak vytvorit néco jiného, nez na co jsme zvykli, ovSéem na Spiékové urovni a se
S$pickovymi hudebniky. Nemame vilastné koncerty v pravém slova smyslu, mame
projekty na riznd témata. Kromé projektu Bach goes Samba and Tango jsme
napriklad uvedli projekt We Are The Champions, ktery propojuje klasiku s pis-
némi skupiny Queen. Dnes z néj také zaznéla ukdzka. Vytvorime vZdycky pro-
Jjekt a zdznam z néj, zavieme ho do supliku, a kdyZ je o néj zajem, ze supliku ho
vynddame.” A jaky projekt pfipravuji nyni? , Ted'mdme pred sebou projekt s nd-
zvem 007 o autorovi z doby Rakouska-Uherska, ktery se narodil na Slovensku,
Zil ve Vidni, pusobil jako koncertni mistr Videriské stdtni opery, dirigoval, psal
opery, operety a mnoho dalsiho, ale po smrti upadl v naprosté zapomnéni. Jeho

v

Jjméno prozradime aZ na koncerté, ktery budeme mit v zari.
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The visitors of the festival at the Chateau Riding Hall spent the first evening of
August in the company the Slovak ensemble The Classical Music Maniacs. This
formation consisting of twelve musicians whose founder and leader is violinist

and concertmaster of the Slovak Philharmonic Jarolim Emmanuel Ruzi¢ka, per-
formed a fusion of classical music, mostly baroque, with elements of jazz and Latin

American rhythms. In the first part of the evening the musicians wearing jeans and
trainers played a few of Bach’s compositions, in the second half the audience heard
compositions by authors from Latin America. Miriam Rodriguez Brillova, who per-
formed at the IMF Cesky Krumlov in a chamber recital last year, played a guitar solo
and Brazilian percussionist added an extra “punch” to the classical compositions
with his drums. The final part of the evening was spiced up with tango performed

by Karol Brull and Viktoria Bolender. The audience at the Castle Riding Hall was so
impressed with the program titled Bach Goes Samba and Tango with the subtitle
“Bach with Trainers or a Bass Guitar” that they did not want to let the “Maniacs”
leave the stage and elicited several encores. Besides Latin American compositions
the audience also heard the song by Queen We Will Rock You in an untraditional
string form, which elicited great response. “It is fantastic when a concert elicits
response, when there is a spark between the stage and the auditorium like tonight
and when the viewer accepts what the artist has to offer.” And how did the leader of
the ensemble Jarolim Emmanuel Ruzicka get the idea of creating a program which
connects things that are seemingly unconnectable? “/ had been thinking about the
idea of creating something different to what we are used to but at a top level with
top musicians. Actually, we don’t have concerts in the literal sense, we have projects
on different topics. Besides the project Bach Goes Samba and Tango we present-
ed the project We Are The Champions, which connected classical music with the
songs of the group Queen and from which the audience also heard an extract today.
We always create a project and a recording from it and put it in a drawer and when
there is interest in this project, we take it out of the drawer.” And what project are
they preparing now? “Now we have a project called 007 about an author from the
time of the Austro-Hungarian Empire who was born in Slovakia, lived in Vienna, was
the concertmaster of the Vienna State Opera, conducted, wrote operas, operettas
and much more but after his death sank into oblivion ahead of us. We will reveal his
name at the concert which we will have in September.”

RESPEKT

Vojta Dyk & B-SIDE BAND hvézdami
Ceského vedera / Vojta Dyk & B-SIDE BAND
Were the Stars of the Czech Evening

Sobota 2. srpna patfila hudebné-gastronomickému Ceskému vederu. Navstévnici
ochutnali typicky ¢eské pokrmy a napoje a na malé i velké scéné Pivovarskeé za-
hrady zaznéla postupné hudba rdznych zanra. Vystoupil soubor Jizani hrajici jiho-
Seskou dechovku a swingovy Big Band Gustava Broma, ktery doprovodil vyteéné
solisty Dashu, Ondieje Rumla, Dasu Zazvirkovou a Andreu Zimanyiovou, déle
zahraly Mlada dudacka muzika Strakonice a Cimbalova muzika Jifiho Janouska.
,Volba Ceského vedera na festivalu je dobra véc, diky nému si lidé mohou pripo-
menout eské a jihoceské tradice,” ekl kapelnik souboru Jizani, trumpetista Miro-
slav Dvorak. Hlavni hvézdou veéera pak byl zpévak Vojta Dyk v originalnim spojeni
s brnénskym B-SIDE BANDEM Josefa Buchty. Tésné pred jejich koncertem se
zved| vitr a stahujici se mradna byla diivodem k obavam. Avsak kdosi ziejmé vy-
slySel prani divaku i organizator(i a bourka pouze prosla kolem, o to plisobivéjsi
pak byl tento vecer pod oblohou osvétlovanou blesky. Vojta Dyk doslova zvedl
divaky ze sedadel - ti se v prlibéhu koncertu pohupovali v rytmu na svych mis-
tech av zavéru uz i tandili pod pédiem. Vojta Dyk se predved| nejen jako zpévak,
ale také jako dirigent, kdyz doslo i na Dvorakovu Novosvétskou. Skladby riznych
zanrG prokladal vtipnymi prapovidkami a improvizaci.,,Jako dité jsem na tomto
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festivalu zpival Carminu buranu a pak jsem si ji pordd prozpévoval a dirigoval si

k tomu. Vyristal jsem nedaleko odtud, v Rimové, a do Ceského Krumlova jsme
Sasto jezdili na vylet. Projizdél jsem tudy i pozdéji, kdyZz jsme jezdili vodu. Mam rad
genia loci Ceského Krumlova a tu tizasnou zatuchlinu ddvnych dob, kterou je més-
to prodchnuté.”Nakolik je pravodni slovo, v némz se Vojta Dyk obracel i k Ces-
kému Krumlovu, improvizované? ,VZdycky je to improvizace. Nékteré fory sice
zopakujete, ale zjistite, Ze uZ vds nebavi. Proto se vZdycky snazZim prijet na koncert
driv, nasdt atmosféru mésta, sbliZit se s tamnim lidem a pak na koncerté své z&-
Zitky preddvam dal.”1 kdyz festival klasické hudby neni pro kapelu zcela typic-
kym prostredim, B-SIDE BAND zanry prekracuje bézné a pfi koncerté v Ceském
Krumlové zaznél jazz, swing, klasicka hudba i opera, ovSem v tpravé pro swingovy
orchestr. ,SnaZime se jit napfic Zanry a nenechat se nicim svazovat. Nas repertodr
se neustdle vyviji a obmériuje, nékteré véci vznikajii pfimo na pddiu. Neumim fict,
co budeme délat za rok, a tak to md podle mé byt,“Fika kapelnik B-SIDE BANDU
Josef Buchta., Tento festival je jeden z nejlepsich, které v Ceské republice mame.
Byl to pro nds krdsny zaZitek, z kterého ja osobné budu Zit jesté nékolik dalsich
tydnu do naseho pristiho koncertu,“ dodal Josef Buchta.

Saturday 2™ August belonged to the musical-gastronomic Czech Evening. The
visitors could taste typical Czech dishes and beverages and listen to music of dif-
ferent genres which was played on both the small and the big stage in the Brewery
Garden. The ensemble “Jizani” (“The Southerners”) played South Bohemian brass
music, the swing Gustav Brom Czech Radio Big Band accompanied the excellent
soloists Dasha, Ondiej Ruml Dasa Zazvirkova and Andrea Zimanyiova and the
audience also listened to “Mlada dudacka muzika Strakonice” (“Young Bagpipe
Music Strakonice”) and Jifi Janousek’s “Cimbalova muzika” (“Dulcimer Music”).
“The choice of the Czech Evening at the festival is a good thing as the people can
remember Czech and South Bohemian traditions,” said the bandleader of the en-
semble Jizani, trumpeter Miroslav Dvorak. The main star of the evening was sing-
er Vojta Dyk in an original combination with Josef Buchta’s B-SIDE BAND. Just
before the concert the wind started blowing and the clouds which were gathering
gave rise to worries. But somebody probably heard the wishes of the viewers and
organizers and the storm only passed by Cesky Krumlov and the evening became
even more impressive under a sky lit by lightening. Vojta Dyk literally had the view-
ers out off their seats - during the concert they were swinging in their seats and

at the end they were dancing under the stage. Vojta Dyk performed not only as a
singer but also as a conductor in the case of Dvorak’s composition From the New
World. Compositions of different genres were accompanied his witty remarks
and improvisation. “As a child | sang Carmina Burana at this festival and after that
| kept on singing it and conducting it. | grew up not far from here, in Rimov, and we
often went on trips to Cesky Krumlov. | also went through the town later on when
we were canoeing. | like the genius loci of Cesky Krumlov and the amazing must-
iness of the old times by which the town is infused.” Was the introductory word

in which Vojta Dyk addressed Cesky Krumlov an improvisation? “It is always an
improvisation. You can repeat some jokes but you will find out that you no longer
enjoy them. Therefore, | always try to arrive at concerts early, absorb the atmos-
phere of the town, become acquainted with the local people and then pass on the
experiences during the concert.” Although a festival of classical music is not a
typical environment for the band, the B-SIDE BAND frequently transcends gen-
res and at the concert in Cesky Krumlov the audience heard jazz, swing, classical
music and even opera, adapted for a swing orchestra. “We try to perform across
genres and not be bound by anything. Our repertoire is constantly developing
and changing, some things originate directly on stage. | can’t say what we will do
in a year, and in my opinion that’s the way it should be,” said the bandleader of the
B-SIDE BAND Josef Buchta. “This festival is one of the best we have in the Czech
Republic. It was a beautiful experience for us, from which | will personally live for
several weeks to come until the next concert,” added Josef Buchta.

SOTORJIKOQV
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Pocta ¢eskym muzikaliim / Homage to the
Czech Musicals9/8

Koncerty tohoto tydne / Concerts of This Week

Tento tyden prinese dva komorni koncerty v Maskarnim séle. Ve stiedu 6. srpna
vystoupi harfistka Jana Bouskova ve spoleéném programu s korejskou flétnist-
kou Jae-A Yoo, ve ¢tvrtek 7. srpna se uskuteéni klavirni recital tureckych sester-
-dvojéat Ferhan a Ferzan Onderovych, které zahraji Dvoidkovy Slovanské tance
pro klavir na étyfi ruce. Mimoradnym zazitkem bude také koncert violoncellistky
Natalie Gutman, ktera patfi k nejvazenéjsim a nejvice oceriovanym hudebnikiim
na svété. Natalia Gutman, kterou posluchadii kritici ¢asto nazyvaiji ,kralovnou vio-
loncella®, vystoupi 8. srpna v Zamecké jizdarné spole¢né s vynikajicim mezinarod-
né obsazenym bavorskym ansamblem Kammerphilharmonie dacapo Miinchen
pod vedenim dirigenta Franze Schottkyho.

Sobotni veder bude patfit muzikalu. Spi¢ky prazskych muzikalovych scén Bara
Basikova, llona Csakova, Leona Machalkova, Petr Kolaf, Jan KFiz, Vaclav Noid
Barta a Pavel Vitek zazpivaji nejpopularnéjsi melodie z ¢eskych muzikald a hu-
debnich filma jako jsou Dracula, Hamlet, Kdyby tisic klarinetd, Starci na chmelu
amnohé dalsi. Koncert bude poctou Geskym skladatel(im a textafim, jejichz
dilo patfi ke klenotim domaci muzikalové produkce. Dramaturgie je zaméfena
na muzikaly nékolika dekad, od Sedesatych let minulého stoleti az po soucas-
nost. Koncert Pocta ¢eskym muzikallim se kona 9. srpna v Pivovarské zahradé,
solisty doprovodi Festivalovy orchestr pod vedenim Krystofa Marka. Vecer bude
moderovat Roman Vojtek.

Na nedéli10. srpna je pfipraveno Détské odpoledne v rytmu energie, které se
kona jiz poétvrté. Prichystany jsou pisni¢ky a soutéze o ceny, workshopy, malo-
vani na obli¢ej, vzdélavaci program misePlus+ a mnoho dalSich atrakci. Détskym
odpolednem provede Zdenék Podhdrsky. Se svym pisnickovym pofadem vy-
stoupi Misa Dolinova, pfipraven je i zabavny program skupiny ,Vosa jede”. Détské
odpoledne v rytmu energie porada MHF Gesky Krumlov ve spolupraci s oficialnim
partnerem festivalu, energetickou skupinou E.ON.

This week will offer two chamber concerts at the Masquerade Hall at the chateau.
On Wednesday 6" August harpist Jana Bougkova will perform in a joint program
with Korean flautist Jae-A Yoo, on Thursday 7" August the piano concert of Turk-
ish twin sisters Ferhan and Ferzan Onder, who will play Dvofak’s Slavonic Dances
for Piano Four Hands, will take place. The concert of violoncellist Natalia Gutman,
who belongs to the most esteemed and most rewarded musicians in the world,
will also be a unique experience. Natalia Gutman, who is often called the “queen of
violoncello” by both listeners and critics, will perform on 8" August at the Castle
Riding Hall together with the outstanding Kammerphilharmonie dacapo Miinchen
ensemble from Bavaria consisting of international musicians under the leadership
of conductor Franz Schottky.

Saturday evening will belong to musicals. Leading artists from musical stages in
Prague Bara Basikova, llona Csakova, Leona Machalkova, Petr Kolar, Jan KFiz,
Vaclav Noid Barta and Pavel Vitek will sing the most popular melodies from Czech
musicals and music films such as Dracula, Hamlet, Kdyby tisic klarinetd (If a Thou-
sand Clarinets), Starci na chmelu (Hop Pickers) and many more. The concert will
be a tribute to Czech composers and lyricists whose work belongs to the jewels
of Czech musical production. The dramaturgy focuses on musicals from several
decades, from the 1960s till the present. The concert Homage to Czech Musicals
will be held on 9" August in the Brewery Garden, the soloists will be accompanied
by the Festival Orchestra under the leadership of Krystof Marek. The presenter of
the evening will be Roman Vojtek.

A Children’s Afternoon in the Rhythm of Energy, which will be held for the fourth
time, is prepared for Sunday 10" August. The festival has prepared an afternoon
program for children for the fourth time already. The program will include songs
and competitions for prizes, workshops, face painting, the educational program
misePlus+ and many other attractions. Zdenék Podhrsky will be the presenter of
the children’s afternoon. Misa Dolinova will perform her program full of songs and
an entertaining performance of the group “Vosa jede” is also prepared. The Chil-
dren’s Afternoon in the Rhythm of Energy is organized by the IMF Cesky Krumlov
in cooperation with the official partner of the festival, the energy company E.ON.
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Spojeni znacky BMW s festivalem je na vynikajici
urovni/ The Connection Between the BMW
Brand and the Festival Is at a Superb Level

Veronika Jakubcova - Corporate Communication Manager, BMW Group Ces-
ka republika

Partnerem festivalu jste jiZ tfetim rokem. Jak spolupréci s festivalem hodnoti-
te a co na MHF Cesky Krumlov oceriujete?
Spoluprace s MHF Cesky Krumlov je pro nas velmi zajimava a pestra - nadherna
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skladba programu, skvéla organizace, Uzasni umélci jako
Dmitri Hvorostovsky, Elina Garanda ¢&i letos Jonas Kau-
fmann. Libily se mi v§ak nejen zahajovaci koncerty, ale

i vSechny ostatni, které jsem méla moznost vidét. Skvély
dojem nepokazilo ani horsi poc¢asi, které poznamenalo
nékteré vedery minulych ro¢nika. V leto$nim roce se za-
tim dafii po této strance. Atmosféru festivalu pochopitel-
né podtrhuje i krasné prostiedi Ceského Krumlova.

Luxusnimi limuzinami BMW jezdi béhem festivalu pred-
ni osobnosti svétové hudby. Mate od nich zpétnou vaz-
bu k vozim znaéky BMW? Proé je pravé BMW idealnim
festivalovym vozidlem?

Shodou okolnostije hlavni hvézda leto$niho ro¢niku, tenorista Jonas Kaufmann,
také ambasadorem znacky BMW v Némecku, takze tento vlz vyuziva i mimo
festival. Jisté byl proto potésen, Zze mél své oblibené vozy k dispozici i béhem po-
bytu v Ceské republice. Spojeni znasky BMW s festivalem je na vynikajici urovni
amame samé kladné ohlasy. Vozy BMW jsou dynamické a sou¢asné velice kom-
fortni, coz je vyhoda zejména pfi jizdé na delSi trasy. Limuziny samozi'ejmé slouzi
nejen k jizdé po Ceském Krumlové, ale také na cesté z Prahy do Krumlova a zpét.
Letos poprvé umélce a VIP hosty prepravovaly prvni Sisté elektricné vozy BMW
i3, které se do ulicek starého mésta perfektné hodi.

Ma pro vés propojeni znaéky BMW s ¢eskokrumlovskym festivalem i néjakou
symbolickou hodnotu?

BMW je celosvétoveé aktivni v oblasti kultury, a nepodporuje tedy jen hudebni fes-
tivaly, ale napriklad i filmové festivaly, muzea a dalsi. Vybirame si celosvétové ty
nejlepsi akce a za nami je vice nez Gtyricetileta prace v kulture. To, Ze se festival
kona v tak nadherném misté, jakym je Cesky Krumlov, je jeho vyhodou, ktera cel-
kovy dojem z festivalu jen podtrhuje.

Malebné krajina jiznich Gech pfimo vybizi k prijemnym projizdkam. Zaméruje-
te se cilené na tento region?

Znadka BMW ma v Ceské republice strategické pokryti. Pokud jde o jizni Cechy,
mame v Ceskych Budéjovicich autorizovaného prodejce, firmu ACR auto, s niz
ivramci pfipravy festivalu Uzce spolupracujeme.

\!eronika Jakubcova - Corporate Communication Manager, BMW Group
Ceskarepublika

You have been a partner of the festival for three years. How do you assess the
cooperation with the festival and what do you appreciate about the IMF Cesky
Krumlov?

The cooperation with the IMF Cesky Krumlov is very interesting and varied for us

- a beautiful composition of the program, great organization, wonderful artists like
Dmitri Hvorostovsky, Elina Garanc¢a and this year Jonas Kaufmann. But | liked not
only the opening concerts but also all the others which | had the opportunity to see.
The great impressions were not even spoilt by the worse weather which affected
some of the evenings in the past years. This year we have been lucky in this respect
as well. The atmosphere of the festival is naturally also highlighted by the beautiful
setting of Cesky Krumlov.

Luxury BMW limousines are used to transport leading personalities of world
music during the festival. Do you have any feedback from them regarding the
BMW brand? Why is a BMW an ideal festival car?

By coincidence, the main star of this year’s festival, tenor Jonas Kaufmann, is

also the ambassador of the BMW brand in Germany so he uses this car also out-
side the festival. Therefore, he was surely pleased to have his favourite cars at

his disposal also during his stay in the Czech Republic. The connection between
the BMW brand and the festival is at a superb level and we have only favourable
response. BMW cars are dynamic and at the same time very comfortable which is
an advantage, especially when travelling longer distances. The limousines are nat-
urally used not only for moving around Cesky Krumlov but also for travelling from
Prague to Cesky Krumlov and back. For the first time this year, the artists and VIP
guests were transported by purely electric cars BMW i3, which are perfect for the
narrow streets of the town.

Does the connection between the BUW brand and the Cesky Krumlov festival
also have a symbolic value for you?

BMW is active all around the world in the field of culture and it supports not only
music festivals but also, for example, film festivals, museums and others. We
choose the best events around the world and we have more than forty years

of work in culture behind us. The fact that the festival is held in such a beautiful
place like Cesky Krumlov is its advantage which highlights the overall impression
from the festival.

The picturesque scenery in South Bohemia explicitly invites us to go for

a pleasant drive. Do you focus specifically on this region?

The BMW brand has strategic coverage in the Czech Republic. As far as South
Bohemia is concerned, we have an authorized dealer in Ceské Budgjovice, the
company ACR auto, with which we cooperate closely also during the preparations
for the festival.
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AT MU TEN CTYRTAKT PUJCIM.”

Kdyz to v zivoté zaski{pe, pomahame Vam to
vyladit. Radi s Vami ale sdilime 1 chvile, kdy
viechno hraje. A proto Vas zveme na Mezinarodnt
hudebnt festival v Ceském Krumlové, ktery
podporujeme jiZ vice nez 20 let.
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